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С П Е Ц И Ф И К А Ц И Я 

ФЬЮЧЕРСНОГО КОНТРАКТА

на обыкновенные акции ОАО «Ростелеком»
Настоящая спецификация фьючерсного контракта на обыкновенные акции ОАО «Ростелеком» (далее – Спецификация) определяет стандартные условия указанного фьючерсного контракта.

Спецификация совместно с Правилами осуществления клиринговой деятельности (далее – Правила клиринга) ЗАО «КЦ РТС» (далее – Клиринговый центр), Правилами совершения срочных сделок (далее – Правила торговли) ОАО «РТС» (далее – Биржа), иными документами, указанными в Спецификации, определяет  обязательства по фьючерсному контракту на обыкновенные акции ОАО «Ростелеком» (далее – Контракт), а также порядок их возникновения, изменения и прекращения.

Термины и определения

Покупатель/Продавец – Покупатель/Продавец Контракта с одним кодом.

Термины и определения, прямо не указанные в настоящей Спецификации, понимаются в соответствии с законодательством Российской Федерации, Правилами торговли, Правилами клиринга.

Общие положения и стандартные условия

1. Контракт имеет следующее наименование:

Фьючерсный контракт на обыкновенные акции ОАО «Ростелеком»
2. Код (обозначение) Контракта, используемый для идентификации, формируется по следующим правилам:

RTKM-<месяц исполнения>.<год исполнения>.

Месяц и год исполнения указываются арабскими цифрами.

Пример. Код (обозначение) «RTKM-06.07» означает, что Контракт с указанным кодом исполняется в июне 2007 года.

3. Контракт является поставочным.

4. Базовым активом Контракта являются обыкновенные именные бездокументарные акции ОАО «Ростелеком» любого зарегистрированного в установленном порядке выпуска (далее - Акции).

5. Количество Акций, являющихся базовым активом Контракта (далее - Лот), составляет 100 (сто) штук.

6. Последним днем торгов в секции срочного рынка, на которых может быть заключен Контракт (далее - последний день заключения Контракта), является торговый день, предшествующий 15 (пятнадцатому) числу месяца исполнения.

7. Цена Контракта.

7.1. Цена Контракта в процессе торгов в секции срочного рынка при подаче заявки и заключении Контракта указывается в рублях за Лот.

7.2. Минимальное изменение цены Контракта в процессе торгов (далее - минимальный шаг цены Контракта) - 1(один) рубль за Лот.

7.3. Стоимость минимального шага цены – 1 (один) рубль.

Предоставление возможности заключения Контракта 

8. Возможность заключения Контракта на торгах в секции срочного рынка устанавливается решением Биржи (далее – Решение Биржи).

8.1. В Решении Биржи указывается:

· Код (обозначение) Контракта;

· первый день проведения торгов в секции срочного рынка, на которых может быть заключен Контракт (далее – первый день заключения Контракта);

· начальная расчетная цена Контракта;

· начальный лимит колебаний цены Контракта.

8.2. Решением Биржи может быть установлен иной последний день заключения Контракта, отличный от определяемого в соответствии с пунктом 6.

Обязательства по Контракту

9. Обязательство по вариационной марже.

9.1. Вариационная маржа рассчитывается и перечисляется Клиринговым центром в период с первого дня заключения Контракта до последнего дня заключения Контракта включительно в сроки, установленные Правилами клиринга, и в соответствии с порядком, установленным Правилами клиринга.

9.2. Вариационная маржа рассчитывается по следующим формулам:

ВМо = (РЦт – Цо) * W / R,

ВМт = (РЦт – РЦп) * W / R, где

ВМо – вариационная маржа по Контракту, по которому расчет вариационной маржи ранее не осуществлялся;

ВМт – вариационная маржа по Контракту, по которому расчет вариационной маржи осуществлялся ранее;

Цо – цена заключения Контракта;

РЦт – текущая (последняя) расчетная цена Контракта;

РЦп – предыдущая расчетная цена Контракта (или начальная расчетная цена Контракта);

W – стоимость минимального шага цены;

R – минимальный шаг цены.

9.2.1. Расчетная цена Контракта определяется Биржей в сроки, установленные Правилами торговли, в соответствии с порядком, установленным Правилами торговли.

9.2.2. Вариационная маржа по Контракту, рассчитанная по формулам, приведенным в пункте 9.2, округляется с точностью до копеек по правилам математического округления.

9.3. Если вариационная маржа положительна, то она подлежит списанию с Продавца и зачислению Покупателю, а если отрицательна, то сумма, равная абсолютной величине рассчитанной вариационной маржи, подлежит списанию с Покупателя и зачислению Продавцу.

10. Обязательство по Поставке.

10.1. Покупатель обязан оплатить Лот Акций по расчетной цене последнего дня заключения Контракта в порядке, указанном в пункте 12.2.

10.2. Продавец обязан перерегистрировать Лот Акций в порядке, указанном в пункте 12.2.

10.3. Исполнение Обязательства по Поставке производится в следующий за последним днем заключения Контракта день, в который на Бирже проводятся торги Акциями (далее – дата исполнения Контракта).

Прекращение Контракта

11. Основания прекращения Контракта:

11.1. Наличие встречных обязательств по Контракту (обязательства Покупателя и обязательства Продавца по Контракту с одним кодом) одного Участника клиринга.

11.2. Неисполнение Обязательства по вариационной марже.

11.3. Недостаточность начальной маржи, рассчитываемой Клиринговым центром в порядке, установленном Правилами клиринга.

11.4. Прекращение Обязательства по поставке.

12. Порядок прекращения Контракта.

12.1. По основаниям, указанным в пунктах 11.1-11.3, Контракт прекращается в порядке, установленном Правилами клиринга.

12.2. По основанию, указанному в пункте 11.4, Контракт прекращается в следующем порядке:

12.2.1. В порядке и в сроки, установленные Правилами клиринга, Продавец/Покупатель обязан направить в Клиринговый центр заявление, в котором указываются торговый счет депо и денежный торговый счет, через которые будет осуществляться перевод денежных средств и Акций при исполнении Обязательств по Поставке.

12.2.2. Торговый счет депо и денежный торговый счет должны быть зарегистрированы Клиринговой организацией, указанной в Правилах клиринга и  осуществляющей клиринг по сделкам с Акциями. В период осуществления переводов по торговым счетам в соответствии с пунктом 12.2.6, данные счета должны удовлетворять требованиям, установленным Клиринговой организацией.

12.2.3. Продавец/Покупатель обязан иметь в сроки, указанные в Правилах клиринга, на торговом счете депо/денежном торговом счете Акции/денежные средства в количестве/сумме, достаточном/достаточной (в соответствии с пунктом 10) для исполнения Обязательств по Поставке.

12.2.4. Денежные средства/Акции должны быть свободными от любых прав третьих лиц, о которых Покупатель/Продавец знал и не мог не знать.

12.2.5. Исполнение обязанностей и соблюдение требований, указанных в пунктах 12.2.1 - 12.2.4, является исполнением Обязательств по Поставке, а неисполнение указанных обязанностей или не соблюдение требований является неисполнением Обязательств по Поставке. После исполнения/неисполнения Обязательство по поставке прекращается.

12.2.6. Списание Акций с торгового счета депо Продавца, зачисление Акций на торговый счет депо Покупателя, списание денежных средств с денежного торгового счета Покупателя, зачисление денежных средств на денежный торговый счет Продавца (исполнение Обязательств по Поставке) осуществляется в порядке и в сроки, установленные Правилами клиринга.

Ответственность сторон за неисполнение обязательств

13. Ответственность за неисполнение Обязательства по Поставке.

13.1. Продавец/Покупатель, не исполнивший Обязательство по Поставке, обязан уплатить штраф в сумме базового размера гарантийного обеспечения по Контракту, установленного на начало последнего дня заключения Контракта.

13.2. Покупателю/Продавцу, надлежащим образом выполнившему Обязательство по Поставке, но не получившему исполнение Обязательств по Поставке, выплачивается  штраф в сумме базового размера гарантийного обеспечения по Контракту, установленного на начало последнего дня заключения Контракта.

13.3. Списание/зачисление штрафов осуществляется Клиринговым центром в ходе клирингового сеанса, проводимого в дату исполнения Контракта, в порядке, установленном Правилами клиринга.

14. Ответственность Продавца/Покупателя за неисполнение обязательств в соответствии с пунктами 11.2-11.3 предусмотрена Правилами клиринга.

Особые условия 

15. В случае приостановления/прекращения заключения Контракта на биржевых торгах, приостановления обращения Акций или изъятия из обращения (аннулирования) Акций Биржа (Клиринговый центр) вправе изменить следующие условия заключения Контракта и/или внести следующие изменения в ранее заключенные Контракты:

· изменить дату последнего дня заключения Контракта;

· изменить дату исполнения Контракта;

· отменить (прекратить) Обязательства по Поставке.

16. Кроме случаев, предусмотренных пунктом 15, в случае реорганизации эмитента Акций или конвертации Акций, Биржа (Клиринговый центр) вправе изменить следующие условия заключения Контракта и/или внести следующие изменения в заключенные ранее Контракты:

· изменить базовый актив на акции общества (обществ), образованного (образованных) в результате реорганизации, или на акции, в которые конвертируются Акции;

· изменить текущую (последнюю) расчетную цену Контракта и определить порядок расчета и перечисления вариационной маржи, связанный с изменением расчетной цены;

· изменить размер Лота.

17. Указанные изменения вносятся решением Биржи (Клирингового центра), доводятся до сведения Участников клиринга путем публикации решения в сети Интернет по адресу www.rts.ru и вступают в силу по истечении 3 (трех) торговых дней со дня публикации.

18. Биржа вправе внести изменения и дополнения в настоящую Спецификацию.

18.1. Изменения и дополнения вступают в силу с момента введения Биржей в действие Спецификации, содержащей указанные изменения и дополнения, после регистрации ее в установленном порядке в Федеральном органе.

18.2. Информация о введении в действие Спецификации, содержащей изменения и дополнения, доводится Биржей до сведения Участников торгов путем публикации в сети Интернет по адресу www.rts.ru не менее чем за 1 (один) торговый день до введения в действие.

18.3. Уведомление Участников клиринга о внесении изменений и дополнений в Спецификацию осуществляется Клиринговым центром в порядке, установленном Правилами клиринга.

18.4. Изменения и дополнения в Спецификацию могут изменять ранее заключенные Контракты. С момента вступления в силу указанных изменений и дополнений обязательства по заключенным Контрактам сохраняются и учитываются Клиринговым центром в измененном виде.
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